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Izlazi sriedom i subotom 

Kakva je još utvara. 
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St je glavno, nije se moglo znati, da će sabor 
'HJgodjen. Prema tomu, sve š to j e 2 a a 

o v o g saborisanja učinila, uradila je to , 
rad, barem za godinu dana, ako ne za dvie jer 

1 * t " Z a d , r U Z a d n p g ° d i l , a s a z i v a ^ a k druge, treće godine. 

Vidili smo što je utvara uradila u političkom 
administrativnom pogledu. T o smo sve vjerno 

disali. A sada da vidimo, što je učinila na g o -
odarskom polju, na onomu gdje ona kaže, da 
to njezin uzrok bitisanja, na onomu gdje je 

ona u protimbi sa pravašima, koji da su vikači 
neozbiljni, nerealni, sanjari itd. 

Pitanje od najodlučnije ekonomske važnosti 
za većinu pučanstva Dalmacije jest na svaki na
čin pitanje jezika:' jezično gospods tvo u zemlji 
prvi je uvjet i ekonomičnog gospodstva. Prema 
tomu utvara i ljudi utvare, navlastito oni koji su 
u tom pogledu prošlih godina b u č i l i i r a z m e -
ć a l i s e , imali su se zauzeti za naš hrvatski jezik. 
Ali da. Od prve sjednice pa do zadnje oni su 
sve upite, sve predloge pravaša, koji su htjeli da 
o jezičnom pitanju odluči sabor, o m a l o v a ž i l i , 
p o k o p a l i . Preko toga su prelazili, kao da se 
radi o najdjetinastijem pitanju. 

Kroz cielo zasjedanje, ili u jednoj ili dru
goj formi, pravaši su poticali to pitanje, ali oni 
su stali i radili kao da se ne radi o našem je
ziku, o jednom od najvažnijih uvjata našeg na
rodnog napredka. Predsjednik sabora, namjest-
nik i tko mu drago, mogao je u tom pogledu 
raditi š to hoće, bez da su članovi utvare makli 
se , bilo riečju, bilo djelom. I kad je sa strane 
pravaša bila iznesena zakonska osnova o jeziku, 
oni su u svom držanju, koje je bilo izdajničko, 
ustrajali do kraja, i t a z a k o n s k a o s n o v a 
n i j e ni d o š l a n a d n e v n i r e d . Oni su je 
htjeli pokopati. Oni su htjeli očuvati svoje obra
z ine od izdaje počinjene u Beču i zato nisu dali 
da dodje ta osnova u sabor na pretres. 

N e g o mi mislimo da su se oni i u tom iz
dajničkom djelovanju prevarili, jer je sabor samo 
odgodjen . . . i pravaši neće to pitanje pustiti 
da se skine s dnevnog reda. 

Drugo veoma važno ekonomično pitanje za 
vinorodnu zemlju kao što je Dalmacija bez dvojbe 
je b o r b a p r o t i h a r a j u č o j f i l o k s e r i . Ako 
ce naše pučanstvo da tome biču odoli, treba da 
uzmogne obnoviti vinograde. A to je spojeno sa 
velikim troškom, mnogo većim nego ga može 
naš osiromašeni težak, sve do srednjag posjed
nika, podnieti. ' 

Pa dobro. I u tom pogledu bilo je sa 
strane pravaške izneseno shodnih upita. Bilo 
je pače učinjeno i s h o d n i h p r e d l o g a : 
da s e naime glasuje beskamatne zajmova, kako 
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je to bilo učinjeno i u drugim bogatijim po -
krajinam. Ali i ti upiti i ti predloži našli su 
u utvari i ljudima utvare, one obične mumije , 
koje se niti ganu na sve što j e . o d nepbhodne 
potrebe za v e ć i n u pučanstva. Kad sa. ne radi 
samo za pojedine, za nova mjesta, za nove 
špekulacije, nego kad se radi za obćenitost, 
utvara ostaje utvarom. Predlog , koji je imao 
biti primljen, da je u saboru bila većina zau-
zela za napredak zemlje i većinu njezinog pu
čanstva, n i je ni d o n e s e n n a pretres , a kamo 
li da je bio prihvaćen. 

Naravno. Od utvare je to hilo i očeki
vati. Njoj nije stalo da je sva gornja Dalma
cija zaražena filokserom, njoj nije stalo da je 
filoksera već i u srednjoj Dalmaciji, da je čak 
i na otoke prodrla . Ona je uvjerena da korist 
težaka nije njezina ni njezinih ljudi pa za to 
je cienila, da nije u dužnosti glasovati za bez-
kamatne zajmove. Misli ona, zašto ne bi težak 
sam providio za to sredstva, zašto ne bi za
dužio i imanje i sebe; jer ako hoće obnoviti 
v inograde, to je napokon njegova dužnost i 
nikoga drugoga . Utvara naravno ne mari znati 
da se tih bezkamatnih zajmova dalo u Austriji, 
u Štajerskoj na milijune, a ne mari znati jer 
ne će. Da je za hotele, za pa robrodarska druž-
tva i slično gdje je korist i spekulacija samo 
za pojedine, ljudi utvare bi bili skočili kao je
dan i bili bi zahtievali u s v o m k l u b u da 
to sve dodje na pretres . Ali kad se radi o te
žaku, kad se radi da inu se dadu, kako je i 
pravo i kako je običaj po drugim zemljani, 
s r e d s t v a d a d o s k o č i s v o j o j n e 
v o l j i , svojim trudom, a bez da je prisiljen 
još plaćati kamate na uloženi novac, onda utvara 
u svom klubu takove predloge zakopa. 

Nego naravno i u ovom pitanju utvara se 
prevarila, jer ta pitanja neće pravaši pustiti da 
leže mrtvi san, nego će oni zahtijevati njihovo 
riešenje. A bit će liepo viditi utvaru gdje gla
suje za bezkametne zajmove težaku . . . i ptoti 
svojoj odluci . Ta sabor je samo odgodjenj A 
za glasovanje tog predloga o bezkamatnim zaj
movima ne treba nego malo časaka. 

Treće veoma važno pitanje za gospodar 
stveni napredak zemlje jest svakako nnapredje-
nje pošumljenja. I to je bilo izneseno sa strane 
pravaša, a došlo je na pretres i bilo je prim
ljeno proti volji gospodara utvare, i to na na
čin kako se oni nisu nadali. 

Ekonomično pitanje zemlje jest takodjer 
pitanje težaštine, kmetstva. Ono je od velike 
važnosti i trn kulturni i socijalni razvitak zemlje. 
T o pitanje je takodjer bilo izneseno sa strane 
pravaša jednim predlogom kojim se poziva 
vlada da to pitanje uredi . 

1 gle čuda ! Taj predlog je bio isnesen 
u saboru i bio je z a b a č e n . Utvara i njezini 
ljudi bili u svom klubu zakl juč i l i , da će taj 
pred log pokopat i . I nedostojnom igrom, koja 

nije mnogima bila očita 
p i e (i i o g p (» k o p a 1 a 

Nu za td pravaši nisu malaksali. Oni iz
našaju isti predlog sa obrazloženjem, koje stoji 
kao nepomična klisura. Oni u tom predloga 
naznačivaju jedini mogući put kojim bi se te
žačku pitanje dalo mediti . Traže u tom p t ed -
logu izradbu zakona, davaju pravac i načela 
zakona. Može se reći, u njihovom je predlogu 

Uuduć ovo pitanje eminentno socijalne 
naravi, dakle od utjecaja na cieli razvoj itaše.g 
naroda u pokrajini, bilo je očekivati, da će 
utvara barem ovaj put, ovaj drugi put, uzeti u 
pretres to pitanje. 

Ali da. Tko po na utvaru zna, da će ona 
ovo pitanje zabašuriti , kao i izbornu reformu, 
kao i sve što je od koristi obćenitosti . 

Klub utvare nije stavio ovo pitanje na 
dnevni red i htio ga je, kako se vidi, zako
pati, nu prevario se, jer sabor nije zatvoren, 
nego samo odgodjen, pa će pravaši, prema 
s v o m programu ovo pitanje držati na dnev
nom redu . . . kao i sva ostala, koja utvari nisu 
ugodna . 

Iz ovih činjenica vidi se jasno, kakva je 
utvara i u onim pitanjima, radi kojih ona kaže 
da žive, radi kojih ona kaže da plazi pred 
vlaslodržcima. Vidi se iz njih, da utvara i u 
tomu ubs jen ju je občenitost , jer ona ne žive 
za občenitost nego za sebe i svoje vriedne 
članove. 

A da obsjenjuje, najbolji je dokaz u tomu, 
što je u saboru pokrajinskom, koji je jedini mo
gao riešiti ovu stvar kako treba, bila protivna da 
se o tom i razpravlja. U saboru je p o k o p a l a 
svaki predlog, koji je išao za uredjenjem težač
kih pitanja, a u Beču se je pridružila deputaciji 
splitskih težaka, da ju vodi od ministra do mi
nistra . . . 

Zašto je to ona učinila? Nu zato da zava
rava javnost . . . da se ne izloži javno . . . Ali 
ni to joj neće pomoći , jer što je ona htjela, p o 
kazala je u Zadru, a u Beču imadu danas ministri 
drugih, za njih važnijih pitanja, nego je težačko 
u Dalmaciji, koje je naše i koje smo mi u prvom 
redu zvani da nesimo. 

1 riešit ćemo ga, pa što utvara [podu; imala. 
Dakle kakva je u tva ra? 

Eto, o n a o s t a j e , i z a e k o n o m i č n a 
p i t a n j a z e m I j e, u t v a r o m ; a nije utvara 
nego je organizovana banda, samo kad se radi 
o pitanjima lične koristi raznih članova utvare. 

Da je tako, zasvjedočilo je zadnje saborsko 
zasjedanje očitije nego ijedno drugo. 

A to je nami i kao ljudima i kao pristašem 
stranke prava dosta, jer poslie tog dokaza valja 
da započme posvemašno razpKnućc utvare, od
nosno uništenje bande samoživaca. 

Taj posao obavit će narod, ako mu je do 
svoje sreće i svog napredka, o čemu se ne može 
sumnjati. 

t v a r a j e t a j Političke viesti. 
Audienc i ja z a s t u p n i k a Lag inje . Kako 

smo već javili bio je jučer primljen u audienciju 
zastupnik Matko Laginja kao zamjenik zemaljskog 
kapetana istarskoga. „Neue Freie P r e s s e " javlja, 
da je vladar š njim razgovarao o prilikama u 
istarskom saboru, koji je odgodjen, a da nije 
svoje poslove svršio. Vladar je izrazio nadu, 
da će istarski sabor ipak moći uspješno radili. 
Veseli ga, da je došlo do kompromisa izmedju 
oba istarska naroda. Laginja je istaknuo; da bi 
na gospodarskom polju zemlja još vrlo mnogo 
trebala i da bi poželjna bila jača vladina po tpora 
za pučko školstvo, jer u Istri ima hiljada za 
školu obvezane djece, a radi nedostatka školskih 
zgrada i učiteljskih sila ne mogu da pohadjaju 
školu. Vladar je u svojem odgovoru naglasio, 
da je to tim žalostnijc, jer se tu radi osobi to o 
siromašnijem dielu pučanstva, napose o seljaštvu. 

V l a d a r e v a izjava ministru dru. D u l e m b i . 
U parlamentarnim krugovima pronosi se glas, 
da je dr. Dulemba iznio novih saobćenja o vla
darevoj izjavi pr igodom njegove audiencijc. Kad 
je izražavao svoje priznanje trudu poljskih za
stupnika, da dovedu stranke do sporazuma vladar 
je izjavio, da on nikad nebi trpio protuslavcnski 
režim u Austriji. Prema viesti praškoga „Uniona,, 
rekao je kralj dru. Dulembi, da ne razumije, kako 
se vladi mogu predbacivati antislavenske ten
dencije i da kabinet baruna Bicuertha vlada 
protiv Slavena. „Ja toga nebi nikad dozvol io" 

dometnuo je vladar. 
Pri l ike u inonarkij i . Aneksija je u samom 

koncertu evropskih velevlasti izazvala novu kon
stelaciju te Austro-Ugarsku porinula iz dosadanjeg 
medjunarodnog položaja, da je baci sasvim u 
naručaj Njemačke. Ovaj novi položaj monarhije 
u vanjskoj politici odrazio se i u nutarnjim 
njenim odnošajima te vidimo kuriozmi činjenicu, 
da, dok se pripojenjem Bosne i Hercegovine 
Slavenstvo u monarkiji brojem ojačava njegov 
politički upliv znatno pada, dot ično potisnut je. 
Eno prilika u Austriji, gdje se stvaraju i sankcio
niraju zakoni, kojima se ugnjetavaju najelemen-
tarnija prava slavenskih naroda. A da se bud 
kako opravda ovaj sistem njemačko-centralistički 
bečka š tampa stala je ozbiljno zvoniti na pog i 
belj, koja prieti Austriji od — panslavizma. 
Išćahurišc se otuda kojekakove veleizdajničke 
afere u Češkoj , Sloveniji, a na Kramarža, Tresiea, 
Hribara, I lr ibovickog, učesnike pet rogradske kon
ferencije za sveslavenski kongres , upiralo se 
prstom, kao na vodje panslavističke p ropagande 
i javno u parlamentu krstilo ih veleizdajnicima -

K o š u t o v p o r a z . Iz Pešte dolazi senzacio
nalna vicst, da je predsjednik neodvisne stranke 
zvane Košulove, ministar Košut ostao u svojoj 
stranci u manjini nnprama svom rivalu s taromu 
Justhti, 121 glas naprama 72. Ovo je glasova
nje značilo ujedno i razkol u toj velikoj stranei, 
koja sama za sebe imadc sa svojih 225 za-

P»Vj«$tfl« crtice iz hnlatsK« projlojti 
ftbeniKa. 

U g r i i Hrvat i n a D r a v i . 
Tvrdnja njekih naSih povjestniCira, da je 

Petar K M bio primoran odreći se hrvačkog 

gdje izdanu posljedn. kralj hrvate* W . P 

„ p a d n f ^ a i . s njihovim . P — ^ p S 
podvrgnuti s e premoć, sllmh K a M a , « P 
v l i e ng» garancije avojU, 
ris., nego li |na samost o s t v « V ^ 
domov ine , p o c t e p a i e " ™ * k " J a s a s m m u 

i bio bi se K o l o m a n o om u 

nV se kroz to vrieme ( ^ J f ^ s k o m u ve-
SL Pos-e. P^ '̂f n ^ odjelnomu knezu. 
Ukomu knezu, proti nekom. 

Ali ovaj put podje zlo Kolomanu kad pod ga-
ličkim gradom Przemijslom vojska ugarska bi 
razbita, te sam kralj jedva živ uteče i odnese 
glavu u svoju domovinu. 

Istom g. 1101. mogao je Koloman misliti 
na Hrvatsku i raditi o tom, da ovo kraljevstvo 
pokori svojoj vlasti. Ali se poboja, da bi mu 
mogli smetati Mletčani, osobito kad bi uz Hr
vatsku posegao za dalmatinske gradove Spljet 
i Trogir , koji su se bili zavjerili, da će p r ipo-
znati mletačkoga dužda za svoga gospodara ( d o 
mino nostro) . 

Zato sklopi on te godine sa duzdom Vi-
talom Michieliom neki lukavi ugovor, u kojemu 
se veli" „Ja Koloman kralj Ugarske, držat ću 
od danas u buduće pravo i tvrdo prijateljstvo 
i suglasje s tobom Vitalom Michieliom, vojvo
dom mletačkim, dalmatinskim i h r v a t s k i m " itd. 

Po tomu ugovoru Koloman se niti još g o 
dine 1101. ne nazivlje hrvatskim kraljem, a kamo 
li da mu je pobjedonosna vojska već godine 
1 0 9 7 . zašla bila do Jadranskoga m o r a ! J 

On rado dozvaljava taj naslov mletačkomu 
H..?du ier jc znao da je to bio prosti naslov, 

* dužd kitio us.ied zlatne bule g o 
dine 1084 bizatinskoga cara, dok faktično Hr

lile vati niti su bili mletački podanici, 
pili za mletačku šignoriju. 

Tom prostom privolom praznoga naslova, 
nadmudrivši Koloman lukave Mlctčane, spremi 
se na vojnu, da osvoji Hrvatsku. 

Za stalno on je držao, da dok će Mlet
čani gledati skrštenih ruku pokolj Hrvata, o s o 
bito Kačića, od vieka zakletih dušmana mletačke 
republike, da će mu sjevero-zapadni hrvatski 
župani letiti u susret, da mu se poklone, da mu 
kroz njihove županije obezbjedjuju prolazak i 
da mu pomognu vojskom pokoriti Kačiće i s 
njima osvojiti druge jugo- iz točne hrvatske žu
panije. 

I Koloman povede svoju vojsku do Drave, 
ali s njom Dravu ne pridje, jer opazi s one 
strane veliku hrvatsku vojsku, koja ga čekala ne 
da mu se pokloni, već da ustrieli prvoga ma-
gjara, koji bi se usudio zadjeti koplje ugarske 
zastave u grudi hrvatske zemlje, pa taman taj 
prvi bio glavom ugarski kraij Koloman. 

Ugarski povjestničari kažu, da je kralj Ko
loman bio hrabra srca, smion, odvažan, ali uz 
to razborit i lukav. Kad bolan spazi ono, čemu 
se nadao nije, kad vidi da u susret mu nisu 
došli m složni župani, nego Čitav oružani hrvatski 

narod, kad razmisli da je bojna sreća nestalna, 
tada se predomisli, da pokuša dostignuti mirnim 
putem i sporazuinkom ono, zašto bi možda 
zalud ugarsku krv proljevao i odluči ugovarali 
s Hrvatima. Posrednik se nad je : zagrebački 
biskup. Ovaj predje Dravu i priobći hrvatskim 
velmožam ponudu Kolmnanovu, t. j . , da ako 
ga Hrvati dobre volje uzmu za kralja svoga, 
da će u Hrvatskoj ostali dosadanje uredbe i 
običaji. On će naročito poštivati sva p o l i t i č k a 
prava kraljevstva hrvatskoga. Prema tomu Ugar
ska i Hrvatska imati će od sada jednoga istoga 
vladara (personalna unija), ali ipak ostaju dva 
posebna kraljevstva, što se ima pokazati p o 
sebnom hrvatskom krunitbom i posebnom pri
segom na hrvatski ustav. Nadalje svatko da 
svoje posjeduje mirno i nesmetano. Poreza da 
neće plaćati kralju nijedno od 12 plemena ni 
njihovi ljudi. Kada kralj podje na vojnu, tada 
shž.it će mu svako pleme s deset oružnika na 
svoj trošak do neke Drave, a dalje na trošak 
kraljev. 

Hrvatski župani se uvjeriše, da su ovi uvjeti 
prihvatljivi. Hrvatska treba kralja, koji će dr 
žavom upravljati. Kad se dakle već Hrvati ne-
mogu ujediniti tako, da kraljem složno izaberu 



stupnika parlamentarnu većinu. Tim jednim udar
cem promjenjena je situncija u Ugarskoj, pa du
gotrajna dosadna kriza ulazi u sasvim novu fazu. 
Sadašnja vlada s težkom će mukom danas doći 
do većine u parlamentu. No i ako nekako tu 
većinu skupi svakome je jasno, da takova ve 
ćina ne odgovara mišljenju većine izbornika. Pa 
onda opozicija je preko noći postala tako jaka, 
da se protiv njezine volje neće moći stvarati 
važni zaključci, zbog kojih se je kriza rodila. 
Čar Košutova imena ne može više da uzdrži na 
okupu stranku, u kojoj je dugo kuhalo, dok 
nije uzavrilo nezadovoljstvo neodvisnijih eleme
nata. Košut nije nikad slovio kao neki držav
nički veleum, on je samo živio od velikog ka
pitala svoga otca. Bečki dvor je vrlo vješto znao 
i taj kapital uništiti učinivši sina buntovnika i 
revolucionarca — ministrom j tajnim savjetnikom. 
Sada stojimo možda pred velikim dogodjajima: 
ponovnim sukobom izmedju krune i jake ma-
gjarske opozicije. Oko Justha se okuplja o p o 
zicija, koja se protivila Andrassyevoj izbornoj 
reformi pluralnog sistema, pa se je Justh češće 
izjavio za obće, jednako izborno pravo. On bi 
prema tome reprezantirao demokratsku struju 
protiv grofovskog vodstva, pod koje se je sklo-
nuo Košut. Time bi bila otupljena oštrica iz
borne reforme obćega prava glasa, kojom se 
dvor grozio naprama Magjarima. Justh je d o 
sljedno tome propagovao misao izmirenja s na
rodima Ugarske, da i tu oduzme oružje Beču. 
Nedavno je izašlo na javnost njegovo mišljenje 
o sporu sa Hrvatskom. Justh drži, da su Ma-
gjari nasjeli, drugim riečima jednoj spletki, kad 
su se tako zaratili s Hrvatskom podržavujuć ov
dje absolutizam. Ne ćemo se zavaravati nekim 
nadama, da će Justh i njegova stranka imati 
toliko političkoga razbora i energije, da ove 
ideje provede u svojoj dosljednosti, jer smo u 
tom smjeru odviše skupim izkustvom podučeni, 
da ne vjerujemo pukim platonskim izjavama, ali 
držimo, da je svakako po nas bolje, ako pro
tiv hrvatske delegacije ne stoji silna masa svih 
magjarskih stranaka, koje će po nalogu mini
stara odbiti i nadglasati i najpravedniji naš za
htjev, nego ako će i maleni broj naših delegata 
u borbi stranaka doći do nekog značenja. Vi
djet ćemo u ostalom doskora, kako će se si
tuacija dalje razvijati, neće li možda iza apso 
lutizma u Hrvatskoj sliedili absolutizam u Ugarskoj. 

N o v a K o š u t o v a s t r a n k a . Četrdesetomaška 
neodvisna Košutova stranka, koja se je konsti
tuirala, izabrala je Kbšuta za predsjednika, Pavla 
Hoitsva podpredsjednikom, Ljudevita Halasza pe-
rovodjom, a pošto se je Nagy zahvalio, zastup
nika Zsilinskva kvestorom. Košutovci htjedoše 
izabrati Apponva drugim ptedsjednikom, nu ovaj 
Se je zahvalio i rekao, da se je baš radi toga 
raspala neodvisna stranka, jer je imala previše 
vodja. On ostaje vjerno kao „prosti vojnik" uz 
Košuta i kao takav će se vazda s njim boriti. 
Tečajem večeri javio je novi kvestor, da je već 
najmio zgodne klubske prostorije. Košut je pri
mio predsjedništvo i zahvalio se na izkazanom 
mu povjerenju. Nada se, da će stranki bit d o -
sudjen dug i liep život i da će ugarska štampa 
podupirati novu stranku, koja stoji nepokole
bivo na četrdesetomaškim načelima. Zaključeno 
je da Košut izdade u ime stranke poruku na 
narod, koja će se u stotine i stotine primjeraka 
razdieliti po cieloj zemlji, obrazložiti svoje dr
žanje kao ministar napram kruni. Razložiti će 
nadalje držanje ciele stranke, da on i njegovi 
pristaše stoje nepokolebivo uz načela Ljudevita 
Košuta, koja mogu samo postepeno polučiti. 
Pristaše bankovne grupe ne htjedoše to uviditi, 
zato je došlo do razkola. 

Rat u M a r o k u . Madridski list „Impercial" 
javlja, da je ministarstvo zaključilo u najskorije 

vrieme obustaviti ratovanje u Maroku. Španjolska 
će vojska obustaviti ofenzivu, jer se nada, da će 
najdulje za dvie tri sedmice uspjeti pregovori za 
mir sa Kabilima. 

S i tuac i ja u Grčkoj je svakim danom gora 
i opasnija. Medju časničtvom mornarice rek bi 
sve vrije, te se bojati ponovnog ustanka. Vlada 
gleda na svaki način, da sto blaže postupa s 
onima, koji su sudjelovali u Tvpaldosovoj uroti. 
Pustila je već na slobodu one častnike, koji su 
Tvpaldosov proglas podpisali, a niesu i djelom 
u uroti sudjelovali. Momčad triju oklopnjača, 
potjerala je častnike, koje je častnički savez 
postavio kao kontrolu. Vlada zatajuje pojedinosti 
0 ovoj uroti. 

Kritičan položaj anstro-ugar. financija. 
Londonski dopisnik petrogradskog „Novoga 

Vremena", koji je redovno dobro obaviešten o 
aktuelnim pitanjima medjunarodne politike, iznosi 
ove zanimljive podatke o kritičnom stanju austro
ugarskih financija: „Kada se u financijalnim 
krugovima Londona ili Pariza razpravlja o bte-^ 
dnom Stanju financija u Austriji, medjunarodni 
financiste vazda govore : To je posljedica anti
semitizma! Doista, činjenica, da su iz parla
menta uklonjeni zidovi zajedničkim nastojanjem 
kršćanskih socijala i njemačkih nacionalaca, 
ozlovoljila je protiv Cislitanje medjunarodne 
financijalne sfere, a naprotiv udobrovoljila spram 
Ugarske. No glavnim uzrocima ekonomske deka-
dance i financijalne krize u Austriji smatraju se 
njezina nenaravna i ubitačna sveza sa Ugarskom 
1 neprestane žrtve životnih probiti ciele države 
njezinoj saveznici Njemačkoj. Financijalno razsulo 
Ugarske u bitnosti je dublje od austrijskoga, 
ali se prikriva industrijom, koju država podupire, 
pak drugim fiktivnim financijalnim poduzećima. 
Židovi su u Ugarskoj gotovo sav zemljištni posjed 
dobili u svoje ruke. Njima služe magjarski 
velikaši, koji su kod njih zaduženi, pa u parla
mentu primiše zakon, koji poljodjelske radnike 
pretvara u kmetove. Da Ugarsku ne podupire 
plaćanjem i vjeresijom Austrija, krah njezina 
gospodarstva bio bi već davno gotov fakat. S 
pomoću dualizma, toga ploda pruskih pobjeda 
g. 1866. Ugarska, t. j . magjarska oligarhija sa 
Židovima uživa pogodnosti položaja velevlasti, 
oslanjajući se na vojsku, koja ima da slomi 
odpor ugnjetavanih narodnosti, pa sveudilj nameće 
nove daće većini pučanstva. Po Austriju, i 
osobito po zemlje češke krune, koje sve to 
moraju dobro plaćati, bilo bi kud i kamo bolje 
razkinuti svaku svezu sa Ugarskom, nego li da 
bude i dalje od nje eksploatirana. 

Drugi je razlog financijalnom razsulu Au
strije njezin postepeni gubitak na trgovini u 
Levantu i na Balkanu, koja gotovo posvema 
prelazi na Njemačku. Taj gubitak postao je još 
veći pod uplivom aneksije Bosne, turskoga boj
kota i sukoba sa Srbijom. 

Bečki odlučujući krugovi ustremiše svoj 
pogled u Berlin, očekujući odanle savjeta ili 
pomoći. No i njemačke su financije u težkom 
položaju bez obzira na procvat njemačke indu
strije i trgovine, a uz to njemački financijalni 
krugovi imaju malo pouzdanja u ekonomski i 
politički položaj Austro-Ugarske pa se žacaju 
smještati u njoj svoje glavnice. Njemačkoj indu
striji sada pomažu franceske glavnice i krugovi 
u Beču obraćaju se na Berlin, da posreduje za 
austrijski zajam u Parizu ili da nagovori francu
ske novčare da smjeste svoje glavnice u Austro
ugarskoj. Zanimljivo je, da li će Njemačka 
izvesti Austriju iz nevolje na račun Francuske? 

0 položaju naiih zastupnika n Beču. 
(Zakasni lo za prošli broj). 

Povukla me jučer želja, da pohodim sa
natorij dr. Račića, koji je, kako je našoj jav-

kojega domaćega velikaša, u bojazni dulje da 
ostanu u dosadanjoj državnoj razcicpkanosti, pa 
da i nadalje budu izvrženi navalam ugarskih 
kraljeva, uvidiše, da drugo im ne preostaje nego 
da pristanu ua ponudu Kolomanovu i da ga bi
raju za hrvatskoga kralja. 

Glavne točke ugovora izmedju hrvatskih 
župana i ugarskoga kralja sačuvala nam je stara 
trogirska bilježka. 

U Križevcu izdano bude pismo ugovora 
svakom od 12 plemena napose; u arkivu Zrin
skih (prije Šubića), našao se njihov prepis. Sje
dinjena na to vojska ugarska i hrvatska podje 
ravno k Biogradu i Hrvati okruniše god. 1102. 
Kolomana kraljem Hrvatske. 

Ovako se dovršuje, piše hrvatski povjest-
ničar, prva velika doba povjesti naroda hrvat
skoga s velikim porazom, jer kad narod primi 
kralja tudje krvi, svejedno je kao kad osebni 
čovjek promjeni svoje rodno ime. Odriče se po 
njeki način djedova svojih, koji su svu slavu 
i snagu svoju savijali oko kralja svoje krvi, jer 
se s častnim imenom kralja svoje krvi, i narodno 

ime pronosilo poštovano med narodi, jer je na 
zastavi Krešimirovaća bilo s a m o ime hrvatsko." 

Da je ovu veliku narodnu katastrofu i na
rodna pjesma svojim tužaljivim glasom dostojno 
popratila, o tom valjda nitko neće podvojiti, i 
tu pjesmu našao je Vitezović, a mi je ovdje 
donosimo. 

U toj gori oganj gori , 
A u gori ko lo igra; 
Liepa Mare k o l o vodi , 
Njoj na glavi zlatna kruna, 
Zlatna krutna, sitni biser, 
P o p u h n u o tihi vjetar 
I o d n e s e Mari krunu, 
Zlatnu krunu, sitni biser. 
Ljuto cvili l iepa Mare: 
„Vajme meni, l u g o moja! 
T k o bi meni krunu naso , 
Zlato moje , biser sitni, 
N j e g o v a bi ljuba bila" 
Al mi čuju to Magjari, 
T o mi čuju, ter do le te , 
H o ć e oni krunu najti. 
Ištu krajem, ištu morem, 
Pa Magjari hitri najdu 
Zlatnu krunu, sitni biser. 

Liepa Mare suze toč i : 
„Čija li ću ljuba biti! 
Vaj crnome Magjarčiću, 
Malu, grdu i odurnu 
Vajme sad ću ljuba biti 1 1 

Na š to meni sva l j epota? 
Aj vi moje crne oči , 
Grda čete muža g ledat ! 
Aj rumene ustne moje , 
Koga ćete odsad ljubit? 
Vajme tužna! Čemu li s a m ? 
Aj vi moje biele ruke, 
Grda če te muža grlit! 
Aj vi moje male n o g e , 
S grdim čete mužem hodit." 
Ljuto tuži l iepa Mare. 
Ljuto tuži, ter s e kune: 
„Volila b' s e utopiti, 
N e g Magjaru Kuba biti." 

' Jedni Ijetopisci ugarski kažu za Kolomana, da je 
bio prava rugoba u ljudskoj s p o d o b i : razrok, rutav, ć o 
rav, grbav, hrom i jecav. 

(Nastavit će s e ) . 

nosti već poznato, bio nedavno Ronthgenovim 
zrakama, uzrornim električnim motorima i naj
modernijim aparatima uredjen. Vriedno je u istinu 
vidjeti i pohoditi ovaj uzor-zavod, ovo huma
nitarno poduzeće liečnika-učenjaka. U istom sam 
sanatoriju doznao, da se u njemu nahodi i za
stupnik don F r a ne I v a n i š e v i ć, poznat veoma 
dobro Vašem dopisniku još ' i z mladjih dana sa 
školskih klupa. 

Pohodio sam ga i dao se s njfm u dugi i 
prijateljski razgovor. 

Upozorio sam ga ua pisanje nekojih no 
vina o zadnjim dogodjajima u klubu dalmatin
skih zastupnika u Beču, napose o sumnjičenju 
zloglasnog B a k š i š P o j a c a u „Našem Jedin
stvu", da je tu bilo intriga i sijanja nesloge. 
On mi je na to ovo pripovjedio i na moju že
lju uoblastio, da priobćim u Vašem listu. 

Dne 29. oktobra povratio sam se iz Beča, 
jer su sjednice u parlamentu odgodjene. Na putu 
mi je pozlila rana na nozi, na prstu palcu, tako 
da sam dva dana kašnje morao amo na ope
raciju, da ne bude gore. Osam je dana da sam 
u krevetu. Ne čitam novina, a da Vam uzmog-
nem potanje odgovoriti o svim viestima. Što se 
piše u „N. Jedinstvu", Vi znate kako ozbiljni 
ljudi o tome misle i shvaćaju. Možda su i druge 
novine, koje mi napominjate, bile netočno oba-
vieštene. U stvari evo što je bilo: 

— U prošlom pramaljetnom zasjedanju, d o 
godio se, kako Vam je možda i poznato, raz-
kol u našem klubu, u svezi Južnih Slavena u 
Beču. 

— Jest, poznato mi je, četvorica dalma
tinskih zastupnika izstupila je iz sveze. 

— Eh pa dobro. Mogu Vam iskreno reći, 
da smo svi ostali požalili taj istup, ali, kako ćete 
sad viditi, u parlamentarnom je životu ta p o 
sljedica bila neizbježiva za njih, prema njiho
vom političkom shvaćanju. Stvorilo se je naime 
klubsko pitanje. Narodna sveza t. j . mi i S lo
venci, odlučili glasovati proti vladi, dotično proti 
proračunu, jer se je Slavenska Jednota posta
vila na opozicionalno stanovište. Ova četvorica 
ne bila toga mnjenja. Zatražiše stoga od Sveze, 
da im dozvoli da Se uztegnu pri glasovanju. O 
tomu je imala pasti odluka u sjednici Narodne 
Sveze. U njoj smo svi od našega kluba — osim 
pet odsutnih — dakle petnajstorica, bili prisutni 
i glasovali njima u prilog, biva, da im se d o 
zvoli abstinencija, dočim su sedamnajstorica od 
slovenskoga kluba glasovala proti tomu većinom, 
kako vidite; od dva glasa. Prema tomu je dakle 
bilo odlučeno, da se glasuje nepouzdanje vladi. 
Ona su četvorica dakle sada imala da odluče 
za sebe, hoće li se podvrći zaključku većine 
i glasova/i proti proračunu ili izstupiti iz 
Sveze. Ovi su odabrali ovo drugo i prija
vili svoj iztup iz Sveze. To je bila naravna 
posljedica činjenica, pa stoga nije nipošto istina, 
što se brunca po novinama, da smo mi te za
stupnike iztjerali ili da se je sijala s naše strane 
nesloga. Nama je u istinu bilo žao, da su oni 
istupili. Dokaz Vam je najbolji u tomu, da smo 
svih naših 15 glasova dali njima u prilog; nu 
druga je većina od 17 zaključila protivno. Nije 
s naše strane ni kašnje uzmanjkalo nastojanja, 
da se ona četvorica opet povrate u naš klub 
Jugoslavena. Po njihovoj smo poruci mogli do 
znati, da su oni spravni, da se povrate u Svezu 
južnih Slavena, kada bi ona izašla iz Narodne 
Sveze, dakle uz uvjet, da se sasvim razkrstimo 
od Slovenaca. Mogu Vam i to kazati, da je i 
kod nekojih naših članova vladalo mnienje, da 
je suvišna Narodna Sveza, odkad postoji Sla
venska Jednota, u kojoj smo svi zastupani po 
našim delegacijama. 

U interesu je narodne stvari na Jugu — 
talijansko sveučilište u Trstu, bosansko pita
nje i t. d. — d a o s t a n e i n a d a l j e n a 
o k u p u N a r o d n a S v e z a . 

Ova sveza — nastavi zastupnik — broji 
37 članova. To nije neznatan broj, osobito u 
nekojim odlučnim prigodama. U parlamentu, 
znate, na glasovanju odlučuju brojevi. 

— A što se je, molim Vas, to dogodilo 
ovih dana u biranju odbora. 

— Evo što. Pri svakom novom zasjeda
nju treba da se konstituira zastupnička kuća, 
naime najprije da se bira predsjedništvo, pak 
onda razni odbori. 
1 Svaka parlamentarna skupina, ili, kako se 
kaže, klub, ima pravo da pošalje jednoga ili 
dva člana — prama svojoj brojnoj snazi — iz 
svoje sredine u dotični odbor. I naša skupina 
— Sveza Južnih Slavena — imala je da obavi 
taj izbor. Ona je to i učinila iz sredine svojih 
16 današnjih članova. P o š t o o n a č e t v o 
r i c a d a l m a t i n s k i h z a s t u p n i k a — 
d i s i d e n a t a n i s u j o š p r i s t u p i la u 
n a š k l u b , s a s v i m j e n a r a v n a s t v a r , 
d a i h n a š k l u b n i j e m o g a o b i r a t i 
u s v o j e p r e d s t a v n i š t v o n i t i d e l e 
g i r a t i o s o b i t o u v a ž n i j e o d b o r e , 
kao što su proračunski odbor, parlamentarna 
komisija i t. d. 

Postupalo se je, kako vidite, sasma ko
rektno, pa mi je začudno, kako se može go 
voriti o kakovim intrigama sa naše strane. 
Moja je želja, a i želja svih nas dalmatinskih 
zastupnika, da ona četvorica opet pristupe u 
naše kolo, pak će se ove nesuglasice tim istim 
časom izravnati. T o dakle stoji sada u njiho
voj volji, neka se odluče. 

— Po tomu, kako mi kažete, ostaje i na
dalje Narodna Sveza, jer se je čitalo u novi
nama ljetos, da je prestala. 

— Jest, u srpnju prošloga zasjedanja bilo 
je došlo gotovo do preloma. Ljudi se kašnje 
predomislili, uredili odnošaj izmedju jednoga i 
drugoga kluba, te u interesu, kako rekoh, na
rodne stvari, odlučili ostati u zajednici i na
dalje. Ja neću da kažem, da je postupanje slo
venskoga kluba bil i . uviek prama nama lojalno, 
ali p r o b o n o p a c i s i narodnog udruženja 
mora se preći preko toga. S a l u s r e i p u -
b l i c a e s u p r e m a l e x e s t o ! Položaj je 
Slavena u Beču vrlo težak. Ministarstvo se je 
Bienerthovo bacilo sasvim u naručaj Niemaca. 
Mi moramo da smo kompaktni i što jači na 
broju. Za slogu sa Slovencima ja sam uviek 
bio, netom sam stupio u parlamenat. Prve go
dine, ako se sjećate, to je bilo 1907., digla se 
na mene vika po nekim hrvatskim i slavenskim 
novinama, zašto sam pristao, da se primi u 
naš klub ona petorica Slovenaca, koji su izvan 
Šušterčićeve skupine. Godina kašnje 1908. dala 
mi je pravo i bili smo svi skupa ; i oni, koji 
su godinu prije prigovarali, našli su se zajedno 
s njima u Narodnoj Svezi. O d N i e m a c a 
i m a m o m n o g o d a n a u č i m o . Gledajte 
Luegera. On, kao vodja kršćanskih socijala, do 
jučer zakleti neprijatelj svih liberalnih Niemaca, 
sjedi danas u družtvu Wolfa, lra, Malika. Od 
straha od Slavena, u obranu Niemstva, zabo-
raviše oni sve stranačke razmirice i osobne za
djevice, podigoše njemački blok i stvaraju, kako 
vidite, ovih dana „Schutz gesetze" proti Sla
venima — Česima. I mi Slaveni, osobito mi 
na Jugu, moramo uzdržati čvrsto naš položaj. 
Molim Vas, bosansko pitanje je sada najaktuel-
nije, a to je naše pitanje. A k c i j a Dr. Š u -
š t e r š i ć a u t o m p i t a n j u mnogo nam je 
vriedila. Napose mi Hrvati n Beču moramo da 
budemo uviek na okupu. Iznašati kroz novine 
osobne osjetljivosti, zašto Petar ili Pavao nije 
bio biran u ovaj ili onaj odbor, to su, moj 
prijatelju, „ m a l e m i z e r i j e " , o kojima mi 
je neugodno govoriti dalje. 

Suton se već počeo hvatati, a ja se Iju-
bezno oprostili od Don Frane, kojemu obećah, 
da ću ga opet pohoditi i propitati o čemu 
drugomu. On na to dragovoljno pristade. Dakle 
do vidjenja ! 

Brige i nevolje državnih činovnika. 
Punom nadom izčekiva austrijsko činov-

ništvo triju nižih stepena onaj sat, kad će se, 
uslied uredjenja postepenog promaknuća i služ
bene pragmatike, osloboditi obće poznate či
novničke nevolje, u kojoj su skupa sa člano
vima obitelji skapali i gladovali. 

Strašnom brigom naprotiv gleda na taj 
mesijin dolazak niža kasta državnih činovnika, 
a to s u : carinski prijamnici i povjerenici finan
cijske straže XI. i X. rangovnog stepena u Dal
maciji, koji su pred činovničkom službom 15 
do 20 godina i više u zbor financijske straže 
proveli. Pitanje, koju će im korist dometi to 
postepeno promaknuće lebdi po svim usnama. 

Ako se zbilja za ovu činovničku grupu 
ne stvore iznimna pravila, neće im postepeno 
promaknuće ništa koristiti; potreba, jad i ne
volja ostat će i dalje u ovim obiteljskim kru-
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Nadati se je, da će financ. ministarstvo 

bezprimjernu nepravicu počinjenu u zadnjem 
deceniju ovim dugogodišnjim i svagda vjerno 
pokazanim službenicima, izpraviti i napokon 
dobra učiniti. 

Kroz dugu službu u zboru financ. straže, 
niesu ovi činovnici milostivu ruku njihovih star
ješina ni starije vlasti osjetili. Poslie no su 
vojničku službu izvršili, ušli su bili onda mladi 
i jaki momci, sasvim mršavom platom u zbor 
financijske straže, a sada kao stari, mlohavi i 
iztrošeni, moraju ostaviti državnu službu siro
mašnom plaćicom XI. ili najviše X. rangovnog 
stepena; dakle s manjom platom nego li je 
ona jednog namještenika momčadskog stepena. 
U financijskoj su straži bili za težku i napornu 
službu s jednim forintom na dan plaćeni, pak 
iza dvadesetak i više godina trnovite službe 
primili su činovnički dekret, te sada moraju 
obavljati svoj težki i pun odgovornosti služ
beni rad kao c. k. činovnici, godišnjom pla
ćom preko 800 kruna manjom no za proglaš-
nju službu u momčadskom stepenu. 

Ali još prije no će se njih nas ministar 
stvo sjetiti, koje je s njima u Dalmaciji vazda 
maćuhinski postupalo, oni bi se mogli sami 
izmedju sebe pomoći. E v o kako: Neka svi 
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rsili a t. su Nadpovjerenik VIII. činovnič 
stepena Benkovlć«, nadpovjere c7 X 

, stepena Boban, Lukanovic, Bu a t M i l e * 
k o v i ć . M a t a s , te 2 povjerenika X £ 8 £ 
a. Graf i Hagendorfer. Dakle 9 činovnika 
broju, to vam je skoro polovica cie.og č i -
nlčkog stanja financ. straže u Dalmaciji 

A znate li štovani čitaoci, za koji iznos 
Imenovani činovnici s l u ž e ? Za ništa' Ne 
za ništa već ćemo tačno izračunati svaku 

.-: Kad b. gornji činovnici pošli u mirovinu, 
ali bi u .me penzije cielu dosadašnju nji-

u--plaću- 1 2 / 3 doplate aktivnosti . Izgubili 
dakle jednu trećinu ove posljednje doplate 
: trećina za činovnika IX. rangovnog s t e -
a iznaša 200 kruna na godinu. Ama, činov-

toga stepena, u četvrtom stupnju službe-
beriva, kao Što su gori imenovani: Boban 
t, Lukanovic i t. d. dok aktivno služe, mo-
plaćatl u ime mirovinskog doprinosa g o -

iznos od 163-40 K, što kad se odbije 
200 kruna doplate aktivnosti koje bi u mi

rni izgubili, ostaje ravno kruna 36-60, tako 
danas gori imenovani činovnici služe za 

ih 10 para, jednako 5 novčića na dan. 

Ele se ljudi božji osviestite i nemojte dru-
w . . gušiti bez vaše koristi. Podjite u miro-
u i počinite kad možete počinut; što već 

te? 
Pokrajinsko financijalno ravnateljstvo neće 

ih s ureda pošalje u mirovinu, jer se boji, 
bi tada u financijskoj struci talijanština iz-
a, jer napomenuta gospoda izključivo tali-

I ureduju. 
N e k o l i k o c a r i n s k i h č i n o v n i k a i 

v j e r e n i k a f i n a n c . s t r a ž e ( d v a j u n i ž i h 
e p e n a ) i z a š l i h iz z b o r a f i n a n c i j s k e 
raže. 

grada i okolice. 
Pripomoćno d r u ž t v o za učenike sred-

u Škola u Šibeniku sprema svoja družtvena 
vila, koja će do koji dan biti dostavljena 
odobrenje nadležnoj vlasti. Pouzdano je oče-

ati, da će djelatnost o v o g pripomoćnog druž-
sve to većraa rasti i tim zajamčiti potreb-
djacima napredak i uspjeh u naucima. 
Naš zastupnik Dr. Ante Dulibić krenuo 

je jučer odavle u Zadar, odakle će se polovi
com narednog mjeseca povratiti u Šibenik na 
atalni boravak. 

Hrvatskom Sokolu u Mandalini da po 
časte uspomenu preminulog mu starješine brata 
Josipa Mikela darovaše: Tićac Mate, zapovjed
nik Epidaura 3 K; Grdaković Pero, kapetan 2 K; 
Tićac Ezekijel, kadet 2 K; S. P. 2 K; Mrša 
/ i ce 2 K; Spetić Ivan 3 K; Čoko Mile 2 K; 

idić pl. Aloiz 2 K; Zorman Mate 1 K; Jakov-
pjvić Pasko 2 K; Vrhovac Joso 3 K; Marko i 
Hna Drezga 4 K. Svoj gospodi darovateljima 

| srca zahvaljuje Uprava „1. seoskog hrvat. 
i»la" u Mandalini. 

Družbi sv. Ćirila i Metoda u Istri, po 
tanja g o s p . Kamil Ivon, radi riešenja jednog ne-
porazumka pri igri „bika" K 
»rije izkazanih • » 6 7 1 7 0 

Skupa K 6 7 4 7 0 
Samo napred za našu Istru! 
Druga u m j e t n i č k a i z l o ž b a hrvat. um. 

Iružtva > e d u ( i ć « otvorila se pr.je nekoliko 
ana u Ljubljani na „Tivolu" u paviljonu R. Ja-
optća l z S e n s v o j e redove hrvatski umie tma: 
tonlli knjeginja Zoe 14 Bukovac V l a h o Š D e g 
uivić Branislav 10, Dukov.ć T. 1, Jaks.ć Mora 

Katunarić Ante 2, Kokotov.ć Dušan 1, K«u 
r DarUvai 3 Krizman Tomislav 13, Marimco 
' M?ho 9 MeneShello-Dinčić Virgilo 3 Meštro-

mino » m*!.f Dragutin 3, Rački Mirko 12, 
i ^ M a r k o M RendfćIvan 1, Bosandić Tomo 

Krti« z to lbu . - Ulaznina je samo krunu. 
' Noi« brzojav«, postaj, otvori, ce se 
JI d o j d u c i prosinca na Slankovcma o b -

i poldičkog kolara Benkovac. 

ravljene c. k. " V o a u l j e n i m 

Ki, upravljen na c k ^ S n l „ 
i», kojima se traii kušnje i za_ 

i |U. po ^ ' l " , a t e

Z L br 50), budu 
„ „ 9 . veljače S'" 

Ijeni u promet od istog molitelja ili pak od tre
ćih osoba, 

U zaštitu šibenskog vina izdalo je ob 
^..uaikO upraviteljstvo oglas sliedećeg sadržaja: 
„Da se zaprieči krčmarenje vanjskog vina krio
mice ili inače u Šibenik uvezena i da se osje-
gura prodaja i povoljna ciena vinskog proizvoda 
mjesnih vinogradara podpisano je obćinsko 
Uprsviteljstvo na temelju vladine obznane 12 
maja 1849 p. z. 1. br: 29 i okružnice Zemalj. 
Odbora od 24 jula t. g. br: 4252 odlučilo, da 
odsele unapried pri izdavanja dozvolnica za pro
daju vlastitog vina postupa sa svom strogošću i 
opreznošću, vodeć nad tim svestranu kontrolu 
putem svojih organa. Dozvolnica će se izpuštati 
samo onim osobama o kojima se stanovito znade 
da kao posjednici vinograda imadu za prodaju 
vina vlastitog proizvode, a izpuštat će se samo 
za onoliki rok, u koliki dotičnik može da to 
svoje vino izproda. 

Da se pri izdavanju dozvolnica uvede njeki 
red, koji će jamčiti za tačnu provedbu gornjih 
mjera, odlučilo je podpisano, da se odsele una-
pred svi oni, te žele prodavati na krčmi svoje 
vlastito vino, moraju javiti obćini za dozvolnicu 
barem 24 sata prije nego li puste vino. Svaki 
onaj, koji bi bio zatečen da je do dozvolnice 
došao na ime drugoga, ili da pod stečenom do-
zvolnicom prodaje tugjeg vanjskog vina, u obće 
svaka zloporaba, koja bi se u ovom pogledu 
odkrila na štetu domaćeg vinskog proizvoda 
podpast će pod kazan globe, a to će se udariti 
koliko onome koji vino zlouporavno prodaje, 
toliko onome čigovo je. 

Razumjeva se, da je na isti način zabranjeno 
krčmarenje vanjskog vina i na brodovima uz 
obalu. 

Prestupnici ovih odredaba ne samo što će 
bit kažnjeni pomenutom globom, nego će bit 
prijavljeni i nadležnoj obrtnoj vlasti za kazan po 
propisima obrtnog reda". 

Sa „Dalmatie". Opet nam stižu tužbe, 
da se na parobrodima ovog družtva ne mogu 
naći naše pokrajinske hrvatske novine. Idemo 
da vidimo dokle će to trajati. 

Preminuo. Joso Dumić, o kojem tu skoro 
doniesmo viest, da ga je u staji ove pokraj, 
bolnice bik pritisnuo o zid i ozledio, premi
nuo je u subotu, podlegavši ozledama. Bila mu 
se smračila i pamet. Pokoj mu vječni 1 

Antičević Ivo p . Ante. Ovaj čestiti sta
rina izpustio je svoju plemenitu dušu u prošli 
četvrtak u Sarajevu, kamo je pošao da traži heka 
svom poremećenom zdravlju. U nedjelju bio je 
prenesen u rodnu Janjinu i uz obće saučešće 
predan majci zemlji. Vječni mu pokoj, a svoj 
rodbini, naposeb sinu Ivu, ravnatelju zadružnog 
saveza, naše toplo saučešće u težkoj tuzi. 

Radničkoj Zadruzi. Da počasti uspomenu 
pok. Ante Gazzari, g. Dr. Filip Smolčić, poslao 
je zadruzi 5 K. - Uprava se najsrdačnije za
hvaljuje. 

Žrtve mora. U prošlu subotu obnoć oko 
12 sati vojnici ratne mornarice Jure Banjok, 
Desiderlo Amigo, Robert Hille, Frane Brik, Kolo
man Domany i Vicko Loje s dopusta u gradu 
htjeli su da se prevezu na ratni brod „Schwarzen
berg" u Mandalini.. Susreli su Ivana Caletu p. 
Marka iz Šibenika trhonošu, koji se je ponudio 
kriomice da će ih on provezli na brod. Nemajući 
Caleta svoje ladje, poslužio se je jednim „san
dolinom", u koji mogu stati samo dvie osobe 
bez pogibelji i to na tihu moru, vlastitosti S.muna 
Kostiera. Ukrcali su se sva šestorica i on aedmi 
u ovu ladjicu i uputili su se iz Vrulja put 
„Schwarzenberga", ali netom su izašli Iz uvale 
Vrulje, pošto je bila jaka jugovina, počelo je u 
ladjicu ulazit, more s obe strane, tako da, kada 
su prevalili 1 5 0 - 2 0 0 metara, ladjica se je napu
nila mora, u kojem času, koliko Caleta, toliko 
vojnici, hotjeli su povratiti se u Vrulje , l i u » 
zahvatiti kraja, ali im nije moguće bilo buduć 
su ostali povrh ladje, koja je pod njima tonula. 
Vojnici zaplivaše neki s jedne, a neki s druge 
strane kao i isti Caleta. Loje rodom Korčulan 
Frane'Brik rodom iz Debrecina prihvatili su se 
iadjice i gurajući je pred sobo .Mop . iva l i s u u 
Vrulie oko 3 sata poslie ponoći, doč.m Kolo
man Doman iz Gyöngyösa on je doplovio do 
plutače (bove) pri obali ugljena, oko koje se je 
prihvatio i kad bio već smalaksao na sreću pnt.ee 
£ u pomoć na njegovu viku Ivan Per.m Mat.n 
iz Šibenika s jednom ladjicom i spasi ga od 
smrti, budući plutača okrugla na koju se Doman 
nije nikako mogao popeti. Gori imenovan, Banjok, 
Amigo oba iz Ugarske 1 Hille štajerac zagtav.še 
Po kazivanju spašenih rek bi da su isti plivah 
jedan uz drugoga i držeći se jedan uz drugoga 
sva trojica potonuše, budući iza malo časa, spa-
šenici niesu čuli od njih ni glasa ni traga Njihove 
Iješine traže se po luci, ali bez ikakova uspjeha. 
O v a i žalostni dogodjaj u gradu je izazvao saučešće 
° J Na razjašnjenje. Iskreno žalim da su neki 
gosti imali povoda da se tuže na postupanje 
konobara u restauraciji mog hotela, kao što do
nosi dotična viest u „Hrvatskoj Rieči" od 16. li

stopada br. 382. Došao sam slučajno u trag jed
nom bezčastnom činu, baš onog konobara koji 
je služio u ono vrieme kod mene na koje se 
odnosi viest „Hrvatske Rieči" i uslied toga pre
dao sam stvar u ruke suda. — U interesu P. 
N. gosta pazit ću u buduće još strožije da se 
takova što više ne dogadja, premda sam i prije 
oštro pazio. P. N. gosti dobro bi činili kad bi 
oni eventualno nepodobno postupanje konobara 
prijavili meni kao vlastniku, i pregledali svaki 
put račune konobara i uzporedili ih sa cienama 
jestvenika koji se nalazi uviek u gostioni na raz-
položenju. Na ovaj način jedino bi se stalo na 
put svakom eventualnom zlorabljenju kakvog ko
nobara. — Šibenik 14. studenoga 1909. — Dr. 
K. Kovačevič, vlastnik hotela de la Ville. 

Izvoz drvlja. Od putovali su iz naše luke 
iz skladišta „Steinbeiss" parobrodi „Dante" za 
Napulj, „Balaton" iz Rouena „Ruggero di Floreus" 
za Genevu. Krca dubrovački parobrod „Epidauro" 

I M 1 o H i n v J e š t P ° s , u P i s a r n e 1 

1? I l C t U l L / dopis ivanju = = 
na hrvatskom i tal i janskom jeziku, 
mogao bi da se tome posveti 2 do 3 

sata dnevno. — — 3 

Pokrajinske viesti. 
f Don Pave pl. Zanki. U subotu na ve

čer stiže nam iz Nina tužna viest, da je ono 
popodne Don Pave pl. Zanki od kapi umro. U 
ponedjeljak u jutro bio je sprovod nezaboravnom 
pokojniku, te je na istom stranka prava bila za
stupana po njezinom predsjedniku Don Ivi Pro
danu i gg. prof. Don Anti Jagiću i Janku Bari-
čeviću, suradniku „H. K." Istodobno je stranka 
prava na lies pokojnika položila vienac, slab znak 
svog harnog spominjanja prema bivšem svojem 
predsjedniku. Sprovodu, koji je bio veličanstven, 
prisustvovalo je preko dvadeset svećenika. Sve 
mjestne vlasti bile su na sprovodu: obćina, žup
nik, škola, oružništvo, financija i množtvo puka 
iz mjesta i okolice, koji je dohrlio da izkaže 
zadnju poštu negdašnjem svom vrlom i obljub
ljenom pastiru. Veliku mrtvačku misu u župskoj 
crkvi odslužio je kanonik Piasevoli. Nad grob
nicom, koja je imala primiti ostanke rodoljuba i 
pravaša, zast. Don Ivo Prodan, prozborio ja 
nekoliko ganutljivih rieči svom bivšem suboruiku 
crtajući njegove svećeničke, osobne i patriotske 
vrline te izričući mu zaduji „zbogom" u ime 
cielog puka one župe i obćine te svećenstva, 
iztaknuvši bol stranke prava nad gubitkom svog 
negdašnjeg predsjednika. Uz trokratni „slava", 
odieliše se svi oa grobišta, a mnogi i mnogi su 
jecali i suze ronili, dirnajj ganutljivim riečima 
zastupnika. — Don Pave pl. Zanki rodjen je u 
Privlači g. 1839. Svršio je početne i srednje škole 
i bogoslovje u Zadru. Čelik značaj, žarki rodo
ljub, živio je samo za vjeru i domovinu, te pri-
znavajuć mu narod vrline, izabra ga g. 1883. 
svojim zastupnikom na pokrajinskom saboru, a 
občinskim viečnikom sve do smrti. — Darovit, 
svestrano naobražen, bijaše dika i ponos rodbine 
i obćine. Svojim neumornim radom na političkom 
polju kao viećnik, zastupnik, predsjednik čiste 
stranke prava bijaše stekao neprocjenjenih za
sluga. — Bila mu lahka ova hrvatska gruda, koju 
ie tako žarko ljubio! 

Zastoj prodaje ribe. 
U broju 388 našeg lista donieli smo čla

nak: „Zastoj prodaje ribe". Članak ovaj pobu
dio je obće zanimanje medju ribarskim krugo
vima, što nas bodri da uztrajemo i da se na 
predmet, ali predmet veoma važan, opet po
vratimo. 

Mi smo u prvom našem Članku uprli prs
tom u onu težku ranu, koja neće zacielili u 
trgovačkom svietu naše suhe i posoljene ribe 
prije nego se učini, što se učiniti mora, a to 
je da naša carevina mora popustiti Grčkoj u 
uvozu suhog groždja, ako želi da Grčka otvori 
vrata našoj slanoj i suhoj ribi. 

Na koliko potežkoća naši trgovci suhom 
i posoljenom ribom nailaze u Grčkoj i sa grč
kim trgovcima van svoje kuće — na grčkom 
zemljištu - težko je dokazati, ali da našim 
čitaocima budu samo donekle pred očima ove 
žalostne posljedice, donosimo ovdje ono što 
nam piše osoba podpunog pouzdanja i veoma 
kompetentna u ovom predmetu. Dotičnik veli: 
Namisao u vašem članku „Zastoj prodaje ribe", 
da se snizi carina na suho groždje iz Grčke u 
našu carevinu, uz uvjet, da Grčka snizi carinu 
na našu suhu i slanu ribu, izvanredno je po -
godjena. Ovo se mora svakako tražiti, ali ne 
samo tražiti, nego i postići. To se mora uči
niti i takova odredba morala bi stupiti u kre
post najdalje do konca siečnja došaste godine. 

Ako se ovo ne zbude grčki trgovci okre
nuti će se drugamo, a mi tada usilovani smo 
našu ribu baciti u more. 

Mnogi bi nam mogli primjetiti, a osobito 
neka gospoda, koja ne poznaju trgovačke |bd-
nošaje u Grčkoj, zašto naši trgovci slane 
ribe i ribari sami, jednom kad su uhvaćeni za 
vrat, ne pošalju ribu grčkim trgovcima, koji će 
im ipak naplatiti ono što izvade čista prihoda. 
Na ovo donosimo što nam piše trgovac, koji 
živi u Grčkoj i koji je za više i više godina 
grizao ovaj tvrdi kruh. Evo njegovih rieči : 

„Nikoga ne svjetlijem da šalje pod svoj 
račun ribu u Grčku ; — to je veliki rizik i po
gibelj, da mu sve ode izgubljeno. Grčki trgovci 
veoma nerado gledaju tudjinca, koji hoće da 
u njihovoj kući prolazi pod svojim imenom sa 
suhom i posoljenom ribom; a opet je veoma 
težko naći i ugoditi tržištu, koje nije u nijed
noj zemlji tako raznoliko, kao što je u Grčkoj". 

„Grčki trgovac najradje kupuje, kad sam 
vidi vrstu, a to je bolje i za nas, pošto je 
novo — za gotovo. Jesi li mu ribu poslao — 
čekaj pare — dok se povrati lanjski snieg. 
Nije prvi put, da su naši ljudi [poslali ribu u 
Grčku, pa da su izgubili do prebijene pare. 
Trgovci su se vadili sa ovim, sa onim, pa na
pokon i tim, da riba nije se mogla prodati i 
ako hoće onaj, koji ju je poslao da će mu se 
povratiti nazad. Plati carinu uvoza u Grčku, plati 
ponovno carinu iz G'čke u Austriju, teretnicu 
i ostalo, ode i glavnica, a kud onda? U pro
sjake, pa da je i najjači naš ribar i trgovac 
u ovakovoj trgovini. Mi ne moramo smetnuti 
s uma, da je Grčka majdan izvoza naše slane 
i posoljene ribe, te ako nam ovo uzmanjka da 
je za nas zlo i naopako. 

S ovog razloga naši zastupnici na parla
mentu moraju uložiti vas svoj upliv kod mi
nistra trgovine, pa makar i privatnim putem, 
kad na žalost parlamenat ne djeluje, da upo
trebi barem priliku razvratnog stanja u Grčkoj 
i da nastoji uložiti svoj upliv, kako bi Grčka 
snizila carinu na našu suhu i posoljenu ribu, 
a za uzvrat tome, da bi naša carevina po 
pustila bar nešto na uvozu suhog groždja iz 
Grčke. 

Mi smo obavješteni bili, da je g. ministar 
trgovine bio spravan to učiniti, ali mu je uz-
manjkala ona podpora, na koju se je on mo
rao osloniti. 

S ovog razloga mi pozivljemo s v e n a š e 
o b ć i n e b e z r a z l i k e u k o j i m a r i b a r 
s t v o i g r a v a ž n u u l o g u , k a o š t o z e 
m a l j s k i o d b o r , k a d s a b o r n i j e na o k u 
p u , s v e n a š e r i b a r s k e z a d r u g e , z a 
d r u ž n i s a v e z , k a d n e m a m o r i b a r s k o g 
d r u ž t v a i t r g o v a č k e k o m o r e , k o j i m a 
j a d n i r i b a r i k r v a v o d o p r i n a š a j u s v o j e 
d o p r i n o s e , d a s e d i g n u i d a u s t a n u 
n a o b r a n u p r a v e d n i h r i b a r s k i h i n t e 
r e s a t. j. d a t r a ž e o d m i n i s t a r s t v a , 
n e k a s e m a k n e i n e k t r a ž i o d G r č k e 
v l a d e s n i ž e n j e c a r i n e na s u h u i p o 
s o l j e n u r i b u , a n a u z v r a t t o m e d a 
s n i z i c a r i n u n a s u h o g r o ž d j e u n a š u 
c a r e v i n u , k o j e d o l a z i i z G r č k e . 

Ako mi budemo ovo propustili, ako mi 
budemo stali prekrštenih ruku, naši će ribari biti 
upropašćeni, a štetovani za hiljade i hiljade 
kruna, jer sve srdjele i druga slana riba prošlog 
ljeta će nam propasti, a tim ribar osiromašen 
nastradati, da se više nikad ne osovi na svoje 
noge, a i onaj trgovac, koji je s njim dielio 
sreću i nesreću u težkom zvanju. 

Ima još nešto. Tudje tvornice i tudji ka
pitali u našoj zemlji misleći utuci naše trgovce 
i domaće tvornice srdela, nakupovale su silu 
svježe ribe i posolili su je (sama Société preko 
15.000 barila). Ova riba posoljena je, ali mo
žemo mirne duše reći, da samo pravi utakmice 
domaćim trgovcima. Tudjinske tvornice turaju 
u sviet ovako posoljenu ribu uz koju mu drago 
cienu, uz koju naši domaći trgovci i ribari svoj 
proizvod dati nemogu, a onda je naravno, da 
dan danas, kad narod ne gleda vrstu, već 
nizku cienu, vrata našoj suhoj i posoljenoj ribi 
i kod kuće ostaju zatvorena. Tko ovim trpi ? 
Trpe domaći trgovci, trpi domaći kapital, ali 
u prvom redu trpi ribar. Uztraje li i dalje utak
mica tudjeg kapitala u našoj zemlji u obće, a 
u ribarstvu napose, mi ćemo doživiti to, da će 
domaće tvornice srdjela propasti, ali s njima 
će propasti i naši ribari, jer kad tudji kapital 
postane gospodar ljetnog ribanja u našoj kući, 
on će, jer je moćan, zavrnuti vratom našem si
romašnom ribaru, koji će morati sklapati s njim 
onakovu pogodbu za prodaju ribe, kakovu mu 
tudjin bude diktirao. 

Ne bismo mnogo pogriešili, kad bi uz-
tvrdili, da je uprav tudjinski kapital kriv za
stoju prodaje naše slane ribe, kao i to, da je 
ovaj isti kapital kriv sklapanju ugovora medju 
našom carevinom i Grčkom, a to zato i samo 
zato, da se utuče domaće trgovce, da se utuče 
domaći kapital, a da nad njegovim ruševinam 
podigne se i zagospoduje tudjin. 

Ovo govorimo otvoreno i iskreno sva
komu, jer ovako jest i za ovim se ide. To se 
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opaža već danas . Prije nego su tudjinci u na-
ršoj kući razširiii svoja krila, domaći tvorničari 
plaćali su ribu od 30—36 K po q, d a n a s kad 
su oni zagospodoval i i stvorili ovo nesnosno 
stanje, ciena je od 12—15 K po q. Kako iz 
ovoga j asno proizlazi, dok tudjin ide za tim 
da utuče d o m a ć e g sina u trgovini, on nam 
ubija i j adnog ribara, jer dio utakmice pada 
na njegova ledja. 

Evo nam najboljeg primjera, evo nam na j 
boljeg dokaza zašto nam je ribar s i romah i 
zašto nam ribarstvo p r o p a d a . Mi već odavna 
upi remo prs tom u ovu rak-ranu našeg s v e o b -
ćeg blagostanja, ali rek bi da ljudi neće da 
nas razumiju, misleći, da mi pišemo ove redke 
tako samo da udovol j imo pros toru lista. Ne, 
g o s p o d o narodni zastupnici , ma kojoj stranci 
pr ipadal i , ne, g o s p o d o trgovačkih i obrtničkih 
komora , ne, g o s p o d o načelnici naših primorskih 
i zagorskih obćina, ne, g o s p o d o na zemaljskom 
odboru i pomorskoj vladi, mi ne pišemo ove 
redke radi koje kakove ambicije, već ih pišemo 
da vas ako neznate upozor imo na činjenicu, 
kako u našoj zemlji tudjin, podupr t od tudjina 
ima moć , da utuče domaće sinove i da u p r o 
pasti domaći obrt . Stara je poslovica da svak 
sebi sreću kroji, a ta bi morala zavladati i biti 
obća u naši i u ovom pitanju. Sva zemlja morala 
bi skočiti , sva zemlja imala bi biti složna i u 
svemu podpomaga t i domaći obrt i d o m a ć e tr
govce. Javna š t ampa bez razlike morala bi d o 
maćim trgovcima posvetiti svoje simpatije. Ali 

ako hoćemo, da odol imo utakmici tudjeg kapi 
tala i tudjinskih tvornica ribe u našoj zemlji, 
moramo ići za tim, da post ignemo sveobću or 
ganizaciju ribara i tvorničara. Ovo je jedini 
način, da se spas imo i da tudjina, koji nas 
danas liže, odbijemo prije neg li okrene batinu, 
kojom će nas po ledjima. 

S ovog razloga s veseljem smo pozdravili 
p red log zastupnika Lupisa u saboru za osno-
vanje r ibarskog družtva, jer u tome vidimo 
samo početak boljih dana , koji mora da svanu 
našem ribarstvu i r ibarskom obrtu. Mi gojimo 
čvrstu nadu, da će sabor netom se opet s a 
stane u prvim svojim sjednicama primiti, (a 
žalimo što nije odmah kako je predlagao zast. 
g. Drinković) predlog Lupisa i tim podat i p r a 
vac kojim je našem ribarstvu koracati , kako da 
se dovine do svoje s lobode , procvata i veli
čine, što mu mi svim srcem želimo. Dok se 
ovo ne zbude, tražimo od svih faktora, koje 
smo gori spomenul i , da ustanu na obranu r i
barskih interesa i da p o r a d e sve moguće , bilo 
kod ma koje vlasti, a u prvom redu kod g. 
ministra trgovine, a to odmah, kako da se spasi 
prije neg p ropadne kapital, koji leži u hilja
dama i hiljadama barila i srdela, što leži u 
skladištima na našim obalama. Svaki dan o te 
zanja novi je gubitak, a kad bi osvanuo april, 
a riba ostala nerazprodana — katastrofa je g o 
tova i tudjin sa svojim kapitalom slaviti će triumf. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdavatelj i o d g o v o r n i urednik Jos ip Drezgn. 

JtrVatefr timara u Šibeniku 
Q O O O C 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 Q O C 3 o o o o o o o o 

preporučuje svoje bogato obnovljeno skla
dište tiskanica za obćine i župne urede. 

Naručbine se obavljaju brzo i 
tačno a ciene su vrlo umjerene. 

° o ° 
Najmodernije posjetnice i vjenčane karte uz 

vrlo umjerene ciene izradjuje 

O 
O 
o 
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jMatslfa tiskara u 5ib«nil(«.j 
m 

i n e l v i es tr i j e ! 
Samo 3 Krnne 40 para 

n i k e l a n k e r - r e m o u -
t o i r u r a s i s t e m R o s -
k o p f s a z a k l o p e o i n , 
l ; ep in i l a n c e m , s a 

č v r s t i m 3 6 s a t a i d u 
ć i m a n k e r - s t r o j e m , 
s a l i e p i m k a z a l o m 
TA s e k u n d e s t o j i sa
mo 3 K 40 p. 1 4 - k a -
ratn i z l a t n i p r s t e n s 
p r a v i m d i a m n n t o m 

s a m o 5 kruna. 
I T c l o x - i i A l t i i ' i j f i H o l c z e r 

Krakov 6 3 , St . Gerirudy 2 9 . 
Ilustrovani cienik sa v i še n e g o 1000 sl ika zlatnih 

i srebrnih stvari, na zaht iev badava i franko. 

XXXX 

i 
O b j a v a , 

Č a s t m i j e jav i t i p . n. o b ć i n s t v u , n a } , 
š k o l i t r g o v c i m a i o b r t n i c i m a , d a s a m m m 
m i o d o s k o r a o t v o r i t i o v d j e p r v u o v a k o v e 
v r s t i n a n a š e m j u g u 

za trgovačku porabu. 
N a t o s a m s e o d l u č i o s r a z l o g a , š t o 

3£ s e j e d o š l e i z a o v a k o v e s t v a r i m o r a l o n a š e 
. ^ o b ć i n s t v o o b r a ć a t i v a n p o k r a j i n e i p o d u p i - ¡8 

ŝ s rati s v o j i m n o v c e m t u d j a p o d u z e ć a . 

111 N B ! 
• • potnozitc Družbu II • 

5 1 Ćirila i Metoda 
^ 8 v o J t r s v o m e ! ^ 

t Svim našim trgovcima prepdruča se 4^ 
najtoplije • 

j„Gnsnirtaiza"i 
• centra la z a ukupnu kupoprodaju • 

• u Ljubljani. • 

^ Registr. zadruga sa ograničenim jamstvom. ^ 
• Zastupnik za Trst. Istru i Da lmac i ju : S v e t k o • 
• H a n i b a l S k e r l , Trst, Via G i o t g i o Galatti, • I 
^ Te le fon 2110 Internrban. Prodaje na v e l i k o : ^ I 
• grah, kupus , krumpir, ž i to , brašno , pe tro le ] , • 

i ulje, s lamu i t. d. 10—24 X 

«A» *AP *A> «A» "X* *J> «4» *jg 4 A* *A> *A» 

«•» »•» <T» »•» « •» «r» Jr* ^ri 

upi-

Moja tvornica papirnatih vrećica biti će ft 
ivS uredjena sasvim po zahtievima moderne & 
<0j; tehnike i biti će snabdjevena sa onim raz- W 
j0j nolikim materijalom, što zasjeca u ovaj obrt. ^ 
\g P rama tomu očekujem, daću u ovom pod- S 
^ hvatu bit izdašno podpomožen t. j . poćaš- & 

ćen cienjenim naručbama iz svih zemalja, $ 
fk gdje je našeg naroda . 
$5 Š i b e n i k , 2 1 . l istopada 1909. 

A n t e ^ o r l o JOJ! 

S 7 t rgovac i posjednik. ^ 

s o i o o o o o o o a o i 

[•i*i*i*ifi*i*i* EH 
P r v a p a r n a t v o r n i c a 

z n b o j a d i s a n j e , p r a n j e i k e m i č k o . 
č i š ć e n j e o d j e l a n a s u h o 

M . D O M I Ć A 
Split , br. 355 . 

Primaju s e odjela za kemičko čišćenje kao: 
o b i č n a , u r e s n a , za še tn ju , kazal iš te i p l e s o v e . 
Os im toga z a s t o r e , pros t irače , rukavice oJ 
k o z e itd., razumije s e s v e u cjelini čisti s e sa 

s t r o j e m „UNIVERSAL" 
Isto tako parno bojad i sanje gore navedeuih 

predmeta. 
Preportiča s e s v a k o m e o v o z g o d n o i koristim 

p o d u z e ć e . 
Za Šibenik prima i predaje: 

BI JULIO RAGANZiNI 
n 1. IX. Glavna ulica. 

M u t t u n a f t f l B o 
«A» «A» «x* *A> *A» *A> "A* *A> «i » 
VTV ^* ^rV »™ ^T* ^Tt <&w «•» *rv 
*i±M HAM U I MJLM * A » *JkJ> AAJ> »JLP *JJ> *JL0 *Jk> 
< > & «JF 3 £ 3SE 3SF 32E Tat iBt •& •v» WT\ »v* *YTI y v » *v* rfw *Vfc 

>; C>| VciiHo s t i l a n t e gotoVih odtela za g o s i o d i S ž 
S a L s o n a 1 9 0 9 - 1 9 1 0 

^ Pio Terzanović•* Šibenik $ 
Javljam štovanomu gradjanstvu, da mi je ovih dana pri

spjela od jedne glasovite krojačnice velika kolikoća g o t o v i h 
o d i e l a i kaputa za gospodu. Ova se odiela osobito odlikuju 
radi izvanredno elegantna kroja i umjerenosti ciena, tako da sam 
u mogućnosti svakom zahtievu udovoljiti. 

Preporučujuć se bilježim se veleštovanjem 

I8, ,IX.-18. ,1II . Pio Terzanović. 

£ $ $ $ 3S£ 33€ % 3$€ 3S€ 3©€ 3S€ % % $ % *M & & X 
Tri Zri »Vv wfv Jfv JTv 3fv wf» wf5 3fv 3 fv i f v &Z &i &i 

ft* 

I. hrv. tvornica voštanih svieća Vlad. Kulića u Šibeniku. 

H r v a t s k a V j e r e s i j s k a B a n k a - P o d r u ž n i c a - Š i b e n i k . 

Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko
mi tu u ček prometu; eskomptuje 

mjenice. 
Obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 
vriednine. Devize se preuzimlju naj-
kulantnije. Izplate na svim mjestima 
tu i inozemstva obavljaju se brzo 

i uz povoljne uvjete 

Dionička glavnica - -
- - - - K 1,000.000 
P r i č u v n a z a k l a d a i p r i t i č c i K 150.000. 

CENTRALKA DUBROVNIK - -
Podružnica u SPLITU i ZADRU. 

Mjenjačnica 
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno od plaći vanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Revi
zija srećaka i vriednostnih papira 
bezplatno. Unovčenje kupona bez 

odbitka. 

Zalagaonica - • - -
daje zajmove na ručne.zaloge, z l a tne 1 

i srebrne predmete, dfago k.uneuje-

i 1. cl. uz najkulantnije u \ ' j r b \ 


